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Prima sacra saecularia, quibus almae VESTRAE acadomiae anno 

M D C C X X X V I I . conditae memoriam huius Septembris diebus X V I I . 

X V I I I . X I X . celebraturi estis, v ix alia Germaniae academia laetioribus 

votis prosequitur, quam Eberbardina nostra Tubingensis. 

E x quo enim tempore Regurn VESTRORUDI sapientissimo consilio 

universitas Gottingensis condita fuit, populäres nostri non destiterunt, 

praeter nostram aeademiam ad Musarum VESTRARUM foutem limpidis-

simum accedere, ut inde literarum artiumque institutione 11011 minus 

sincera quam eleganti i m b u o r e n t u r . Eorum nou xiiius extitit, quin 

summam VESTRAM benevolentiam et humanitatem animo grato testa-

retur. 

V e r u m aliud quoque inter Gottingam et Tubingam arctioris ne-

cessitudinis vinculum intercedit. E x Württembergiae enim iinibus, 

quantum ii nunc maxime patent, per primi VESTRI saeculi decursum 

unum et alterum melioris spei iuvenem dignum iudicastis, qui apud 

Vos vel publice vel privatim docendi munere fungeretur. Eorum 

nomina hoc loco ailerre, VOBIS 11011 ingratum fore speramus. Sunt 

a u t e m s e q u e n t i a : B E R G , C O T T A , E I C H H O R N , F R A N Z , G M E L I N , I I O F -

A K E R , M A Y E R , 3 I E I S T E R I D U O , O S I A N D E R , P L A N K , R E U S S , S C H E I D T , 



S C H L O T Z E R , S C H N U R R E R , S E Y F F E R , S P I T T L E R , S T A E U D L I N , S T U T Z I U A N N . 

Ii viri quidquid ad res VESTRAS augendas contulerunt, eius particulam 

aliquam populäres Württembergenses sibi yindicare posse existimant. 

Postremo nunquam non sapientem illam solidamque rationem v e -

nerati sumus, quam antistites et doctores VESTROS in literis fovendis 

atque excolendis immutabili quodam tenore secutos esse constat. 

Apud Y o s nimirum, si in alia literarum sede publica, iure aequissimo 

Musae vivunt, nullumque literarum genus alteri imperitat. Inde fa-

ctum est, ut mira studiorum concordia et ubertas inter Y o s conspicia-

tur, utpote fulta et nutrita prudenti motus et quietis temperamento, 

quo res liumanae unice laetantur augenturque. 

S a l v e , ALMA GEORGIA AUGÜSTA , onmis solidioris et penitioris 

eruditionis per totum orbem literatum f a x egregia et promotrix! 

Dissertationem civis nostri, T B . Lucae Frid. T A F E L I I , geographi-

c a m de V I A ROMANORUM MILITARI E G N A T I A , buic epistolae additam, 

aequo benevoloque animo accipiatis, etiam atque etiam rogamus. 

T u b i n g a e , Y I I I . Sept. M D C C C X X X V I I . 

Noiniuum VESTRORUM clarissimorum addictissimi cnltores 

Rector, Cancellarius et Professores 
Regiae literarum Universitatis Tubingeosis, 



DE VIA R O M A N O R Ü M M I L I T A R I E G N A T I A 

ρ ϋ Α 1LLYRICUM MACEDONIA E T T H R A C I A 1UNGEBANTUR 

Vetcris Macedoniae geographiam qiium nuper lucubrationibus meis qualibuscunque 
teirtarem * ) , i j potissimum rationis consiliique persequebar, ut 11011 vetustissimorum 
lantummodo scriptorum ope ( s u n t i i a d m o d u m p a u c i ) , verum etiam illorum aucto-
runi lectione, qui toto, quod nos agimus, aevo Christiane vixere, facem aliquam tene-
bris illis admoverem, quihus νίχ aliam geographiae c'assicae provinciam adeo premi 
constat, quam Macedoniam cum Illyrico Thraciaque coiiterinina. 

Nimiruin opinabar, inventum iri inter istos recentioris neglectique a doctis quibus-
dam aevi scriptores unum et alterum, qui varia legisset ulteiioris antiquitatis V o l u -

mina, quibus nos per teiuporum iniuriam non sine doloris quodam sensu caremus. **) 
Accedit, quod illorum auctoruin quidain terras istas , qua« memorant, ipsi adiisse pu-
tandi sunt, ut Procopius, Nicetas, Cantacuzeuus, alii. Postremo etiam apud incolas, 
quotquot antiquitus supererant, famam quandam de rebus vetustioribus obtinuisse, 
varia mihi testabantur medii aevi monumenta; cuius rei exeinpla protuli in mea Tlies-
salonicae historia p. 13. et in Museo Rhenauo Vol. V. p. 18.5. 

Ea sive opinatio sive divinatio non omnis nie fei'ellit. Vidi equidem, ut exemplis 
u ta r , Thucydidis quosdam Herodotique Iocos anibiguos solo SS. Patrum aliorumque 
scriptorum ecclesiasticorum edniiuiculo illustrari; Demostbenicam vero Clialcidensium 
a Pliilippo eversorum memoriam e Cantacuzeno iniperatore lucem nancisci, collato Ap-
piano; postremo Strabonis aliorumque geographica satis vetusta e scriptoril>us rerum Fran-
cicarum, **#) Byzantinarum et Turcicarum intellectum suum sperare; ut alia omittam. 

Ita volenti nolentive accidit, ut genus scrutandi susciperem, asperum sane et sa-
Iebrosum, si aerumnas eius spectes; fructuosum vero et amoenun), si in eo non sine 
iudicandi quadam cautela, sobrietate et modestia verseris. Ea enim n c c est veteris 
geographiae conditio, ut vel diligentissima antiquiorum s. classicorum scriptorum cog-

*) Rhe in . M u s e u m f ü r Phi lo logie Vol . V . 
p . 157 sqq . 

**) I m p e r a n t e Anas tns io , i . e. seculo V . et 
V I . , C b r i s t o d o r u s scr ips i t πιίιρια ( o r i g i -
nes et a n t i q u i t a t e s ) Tl iessa lonicae , l ibr is 
X X I I . , ile quo s c r i p t o r e v idendus Su idas 
S. ν . Χριοτόδωρος. Is ig i tur Macedonicis 

q u i b u s d a m s c r i p t o r i b u s u t i d e b e b a t , qui 
ad unum omnes i n t c r i e r u n t . 

***) Max imope re liuc fac iunt expedi t ionum 
c r u c i a t a r u m s c r i p t o r e s , ii pot iss imum, 
qui i te r B o e m u n d i et Tancre i l i , Norman-
n o r u m S i c u l o r u m , p e r s c r i p s e r u n t . 



2 

niii'o per se non surficiat: accedere (lebet eorum scriptorum usus, qui , licet diu post 
illos nati, non oinnem melioris notae eruditionem exuerant, deinde etiain a maioribus 
aliqnam faniam de gentium urbiiinique primordiis acceperant. Utrique vero operae co-
ronidtni quasi imponit earundem regionum visitatio, yel connnentariorum ab iis elabo-
ratorum lectio, qui terrae, quas dicunt, classicas cognosceudae autiquitatis causa, ut 
Taciti verbis utar (annal. 2, 5 9 ) , adierunt. 

Ilanc viam ratiouemquc teuui, cum nuper sinum portumque Thermaeum cum terra 
Axiaua illustrarem (Rhein. Mus. 1. c.). lam vero, consilii tenore non mutato, maio-
rem Illyrici, Macedoniae et Thraciae partem uni quodammodo censurae subiicio, viam 
ac. Romanorum militarem Egnutiam, qua regna supra memorata inter se coniunxerunt, 
uberiore tractatu illustrans. In qua expositioue ita versabor, ut non de solis statio-
nibus urbibusque clarioribus viae appositis agam, verum etiam statum illarum regio-
num natura'em, maximopere montes, fluvios, lacus, postremo agriculturani illustrem. 

Et primo quidem, ut ordinem decursunique disputationis iam nunc significemus, in 
praevia tractatione primum de nomine viae, et de terris populisque videbimus , quas 
via Egnatia penetravit, item de mensura et longitudine; secundo de historia viae, i. e. 
de iis, qui ea usi sunt ; tum de consilio eius l'aciendae ; denique de tempore, quo inunita 
fuisse videtur. Sequetur ipsa Disserlatio, cuius prior Sectio eam viae partem illustrabit, quae 
inier vipolloniam, (cum Dyrrachio) et Thessalonicam intercedit (liaec enim civiias me-
dium apprime viae totius lociim obtinet, ut e Strabone apparebit infra laudando); seclio 
posterior eam partem, quae Thessalonicam et Cupsei α iungit. Praemittemus autein al-
terutri sectioni veterum iiinerariorum tabulaeque Peutingerianae stationes nu.i.erosque, 
uno conspectu iuxta positos; deinde singulas stationes et reliqua illustrabimus. 

I . 
Viam Romanorum Egnatiam, qua Illyricum, Macedonia , Thracia iungebantur, 

quis veterum suo nomine insigniverit, in obscuro nunc es t , cum ea pars Iiistoriae Ρυ-
lybianae, quae fusius de lioc monunieuto egisse putanda est , interciderit. Poteris ta-
rnen ex opposito Italiae inferioris litore vocis illustrandae subsidia petere. Est ibi uibs 
maritima Egnatia (Strabo 6, 3, 7. 8 p. 282. ed. Casaub. Plin. Η. N. 2, 107 (111 . 
3, 11(16). Antonini itinerarium p. 117. ed. Wess.) . Horatio (sat. 1, 5, 97) urbs Gnalia 
dicitur. Est ea inter Barium et Brun Jusium, Apolloniae Illyricae, unde cum Dyrrachio 
viae Egnatiae initium, fere opposila. Quare eundem, qui in urbem orae Adriaticae 
occidentalis coloniatn deduxit, viae quoque magnilicae auetorem esse putabis, quae ex 
oppositae orae orientalis urbibus, Dyrrachio atque Apollonia, initium capit. Verum Eg-
natiae quoque urbis auetor in incerto est ; viaque Egnatia quando omnis munila fueiit, 
non minus ambigi licet. Nos ad apertiora progredimur. 

Quas terras gentesque via Egnatia penetraverit, quam longa fuerit, denique nomen 
eius e solo Strabone, qui Polybium, forsan et alium, secutus videtur, cognosci potest. 
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Strabo igitur libro 7 , 7 , 4. (p. 322. ed. Casaub. ) , coli. Plin. Η. N. 4 , 10 (17.) 
haec Iiabet: 'Ex Ök της 'Απολλωνίας εις Μακεδονίαν η 'Εγνατία έστιν οδός προς εω, 
βεβημάτια μένη κατά μίλιυν χα) χατεστηλωμένη μέχρι Κυψέλων και 'Εβρου πο-
ταμοί'. Μιλίων δέ ίατϊ πεντακοσίων τριάκοντα πέντε. Λογιζομϊνφ δέ, ώς μέν οί 
πολλοί, το μίλιον όχτοατάδιον, τετρακισχιλιοι άν είεν στάδιοι, xai έπ αύτοΊς δια-
κόσιοι όγδοήχοντα. Ώ,ς δέ Πολύβιος, προςτι&είς τω όκτυσταδίω διπλεΟ ρον, ο έατι 
τρίτον σταδίου, προς&ετίον άλλους σταδιους έχατόν ίβδομηχοντα οχτώ, το τρίτον 
των μιλίων άρι&μου. Συμβαίνει δ', από ϊσου διαστήματος συιιπίπτειν εις την αυ-
τήν 6δον τους τ' ίχ της Απολλωνίας όρμη&έντας χαι τους Έπιδάμνου. Ή μίν 
ουν πάσα'Ε γ νατί α καλείται. IIδέ πρώτη ι π ι Α α ν δα ο υι α ς λέγεται, ορούς Ιλλυ-
ρικοί, διά Λυ/νιδοΰ πόλεως και ΙΙυλώνος, τόπου ορίζοντος ΐν τι} όδώ την τε Ίλ-
ί.νρίδα xai την Μακεδονίαν. Έχεϊ&εν δ' εστί παρα Βαρνούντα δια ΊΙραχλείας 
χαι Λυγχηστών χαι Έορδών εις "Εδεσααν και Πέλλαν μέχρι Θεασαλονικείας. Μί-
λια δ' έσιι, (ρησ\ Πολ.νβιος, ταύτα διακόσια ίξήκοντα έπτα. Ταυ τ ην δή την όδον 
ix των περί την Έπίδαμνον χαι την Απολλωνία ν τόπων ιονοιν εν ΐίί'ίιά μίν ίατι , 
τά Ηπειρωτικά ε&νη . . έν αριστερά δε τα ορη τά της Ιλλυριών . . χαι τά έίΐνη τά 
παροικονντα μέχρι Μακεδονίας και ΙΙαιόνων. I. e. vtb Apollonia in Macedoniam 
est via Egnatia orientein versus, dimensa secunilum rnillia Japidibusque distincta, 
i/sque ad Cypsela Hebrumque Jhtvium. Continet Μ. P. 535. Quodsi pro 1ÜOO pas-
sivus 8 ( u t receptum est) studia minieres, stadia hahcbis 4280. Sin Polj/bium se-
quare, qui 8 stadiis 2 iugera adilit, i. e. trientem stadii, addenda sunt 178 stadia, 
triens numeri milliarium. Eodem spatio c.-.ndcm in viam deveniunt, qui ab Apol-
lonia, et qui α Dyrrachio proficiscuntur. Tot α haec via Egnatia vocatur, prima 
pars in Candaviatn, Illyrici montem, per urbem Lyehn'ulum et Pylonem, qui 
locus in via distinguit α Macedonia lllyricum: inde iuxta Bamuntem (moutem) 
per Ileracleam, Lyncestas Eordosque Edessam et Pcllam pergit Thessalonicam. 
Sunt haec milUaria , ut ait Polybius , 2G7. Hoc iter farientibus ab Epidamno et 
vicinis Apolloniae locis ad dextram sunt gentes Epiroticac . . ad sinistram Illyrici 
montes et gentes, qtiae inde usque ad Macedoniam et Paeonas habitant. Idem ibi-
dem 8 ( p . 327) : Αιά δέ τούτων ΐατι τών ε&νών ή Εγνατία οδός, 0· 'Επιδάμνου 
xai 'Απολλωνίας. ΤΙερί δέ την επί Κανδαουίας οδό ν α'ί τε λίμι\. είσ'ιν αί περί 
Αυχνιδόν. I . e. per lias gentes via Egnatia ducit ex Epidamno et Apollonia. Et 
in ea, quae est in C and α viam, via lacus sunt circa Lijchnidum. *) Excerpta ex 
codem Strabone libr. 7 , fin. 3. : "Οτι ή Μακεδονία περιορίζεται, εκ μεν δ'υπμιΖν, 
τ?ι παραλία τοϋ Ά δ ρ ίου , έξ ανατολών δέ τη παραλλήλω ταύτης μεσ εμβριν/j γραμμή, 
τι/ διά των εκβολών'Εβρου ποταμού και Κυιρέλ.ων πόλεως . . εκ νότου δέ τϊ]'Εγνατία 

*) Ν ο η solam p a l u d c m Lvcl ini t idem specta-
r i , e p l u r a l i l a c u u m n u m e r o p e r se pa-
t e t . Es t m a g n u s lacus Lychni t is ( O k r i , 

A c l i n d a ) ; dein t rcs m i n o r e s vicini, lacus 
l ' r c s p a e , lacus D r e n o v a e , lacus Maliiii. 
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ύδω, άπο Λνυόαχίον πόλεως προς ανατολάς ιοναί], 'έως Θεοααλονιχείας. I. e. 
Macedonia ab occctsu terminatur viaris Adriulici ora; ab ortu Tinea meridiana Uli 
orae parallela, per Hebri Ostia et Cypsela urbem ducla . . ab austro Jinitur via 
Egnatia, quae α Di/rrachio nrbe versus Orient etil Thessalonicam tendit. 

Penetravit igitur via Egnatia lllyricum, Macedoniani, Thraciam meridionalem, et qui-
dem maritimam, Aegaeo mari appositam. Primain regionem non habet Epitomator Strabo-
nis , qui Macedoniani, sensu latiori et Komanorum, Adriä terminat, velut itinerarium 
Antonini p. 317. ed. Wessel . : her, quod ducit α Dyrrachio per Macedoniani et Thra-
ciam. Initium fuit Byrrachium cum Apollonia, medium Thessalonica, finis Cypsela. 

Polybiusne, ut hoc unicum e sequenti capite praeoccupem, hac via usus sit, 
postea Strabo, in incerlo posituin est: de Slrabone equidem dubito. Hunc enim more 
suo in ea parte libri V I I . , quae servata est, quaedam additurum i'uisse puto , unde 
praesentia eius in istis terris inteiligi poterat. Quod est secus. Deinde Polybius men-
suram quidein v iae , inter Dyrrachium (cum Apollonia) et Thessalonicam inlerceden-

r t i s , exponit; quod tarnen ab alio, sc. rerum Macedonicarum scriptore, ut Strabo a 
Polybio, discere poterat. Strabouem vero illas regiones non adiisse, persuasum ha-
beo. Cur enim mensura viae Polybiana ulitur, non sua, ut alibi ? 

Sed qtiaeres, num Polybii aevo via Egnatia extiterit? Ε mensuris, quas Strabo in 
fine narrationis suae e Polybio de via Egnatia repetit, ne id quidem certo consequitur. 
Polybium, cuiiis ea pars historiae intercidit, de via aliqua antiqua locutum dices, cu-
ius vestigiis meusurisque, quod alibi quoque accidisse puto, postea via nova, Roma-
iiorum sc . , Ciceroiii Strabonique uota, respondere adeoque inniti poterat. Sed fac, 
viam Egnatiam, quatenus Thessalonicam petebat, Polybii iam aevo munitam fuisse, 
quod equidem non nego: fuitne eliam altera pars, posterior s. orientalis, eodem aevo 
absoluta? Tacet de ea re Strabo; qui, quod primo Inro de longitudine totius viae 
docet, id nou e Polybio habet: non enim affert nisi stadii Graeci uiensuram Poly-
bianam, non Polybianam totius viae delineationem. 

Totius igitur viae longitudo efiicit stadia 4280, milliaria Rom. 535, Germanica 107; 
quod quomodo mensuris itinerariorum tabulaeque Peutingerianae respondeat^ suis locis 
exponetur. 

Π . 
I n d e x e o r u m , q u i p r i s c o a e v o v i a E g n a t i a u s i s u n t . Horum 

non antiquiorem Cicerone novi. Is igitur, cum exul ante Chr. a. 58. ßrundusium 
venisset, dubius haesit, num per Epirum Thessaliamque, an recta Thessalonicam 
proficisceretur. Vide epistolas eius ad Atticum 3 , 7 : Brundusium veni a. d. XIV 
Kai. 31ai. . . . Aut accedemus in Epirum, aut tarde per C and avium ibimus. 
Posteriorem viam alteri praetulit, quod ex epistola eiusdem libri octava cog-
noscimus. Phaetho, ait, libertus Pellae mihi praestο fuit. Eam urbem non ii per-
nieant, qui per Thessaliam, sed qui recta Thessalonicam proficiscuntur, coli, epist. 

: In Epirum idco . . non veni (ad evitandas ambages). Redituai per eandem 
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viam feclt , coli. epist. 22. : Ego quod, per Thessaliam si irem in Epirum, per-
diu nil er am audi/tirus, et quod mei studiosos habeo Oyrrachinos, ad cos perrexi, 
Ceterum isto tempore muh mit coinmercii inter Dyrrachiuin ac Thessalonicam Juisse, 
ex iisdem epistolis intelligitur. 

Sequitur bellum civile inter Caesarem Pompeiumque ante Chr. annis 49. 48. 
gestum. Caesar de bello civ. 3, 11: Pompeius erat co tempore in Candavia, iter-
que ex Macedonia in hiberna Apolloniam, Dyrrachiumque h ahebat. Ibidem c. 79 . : 
Caesarem Apollonia α directo itinere averterat: Pompeius per Candaviam 
iter in Macedoniam expeditum habebat. Ibid. : . . lleracleam Sinticam (immo 
Heracleam Pelagoniae), quae est subiecia Candaviae (immo Batnunti) . 

Idem iter Brutus quoque post occisum Caesarem cum exercitu feci t , Macedoniam 
petens. Vide epistolarum Ciceronis et Bruti librum singularem, epist. 0. Ibi Bru-
tus: In BTacedonia congrediemur (ego et filius tuus) . . . Subscriptio epistolae: 
XJ^II Και. Iun. ex castris, ad imam Candaviam. 

Caesare occiso cum Antonius atque Octavianus Macedoniam peterent (ante Chr. 
a. 42 . ) , ibi cum Bruto Cassioque decertaturi, Octavianus aeger Dyrrachii aliquamdiu 
substitit (Appian. B. C. 4 , 106) . Eum deinde per Egnatiam Philippos venisse , nul-
Ius dubito, quamquam de eo silet historia. Eodein bello Brutum Cassiumque ab Hel-
lesponto per partem Egnatiae orientalem, quae est inter Cypsela Philipposque, in 
Macedoniam venisse legimus (Appian. 1. c. cap. 102 s q . ) : nomen tarnen viae nostrae 
iterum tacetur. Quod non secus diu post (anno Christi 3 2 2 ) , quum Constantinus BI., 
cum copiis ex urbe Thessalonica egressus, Hebrum inferiorem, dein Hadrianopolin 
Thraciae peteret, cum Licinio decertaturus (Zosimus 2, 2 2 ) , sc. nostra via , non alia 
usus, quamquam nomine eius non allato. Fini eiusdem imperatoris iter viri Sancti 
assignandum est , qui e Burdigaia, Calliae urbe, egressus, Hierosolyma profectus est 
(I t inerar . Hierosol. p. 537. ed. Wesse l . ) . Is per viam Egnatiam in Italiain rediit. 
Eandem viam ii respiciunt, qui Ilinerarium, quod Antonini imp. esse fer tur , tabulam-
que Peutingerianam s. confecerunt s. refecerunt, licet viae nomen disertis verbis non 
significantes. 

Per eandem (sc. orientalem partem) copiae Aegyptiacae profectae sunt, quae, imp. 
Theodosio M. a Byzantio venientes et Macedoniam petentes, Thessalonicam venere, de 
quibus videndus Zosimus 4 , 3 0 . 3 1 (ad annum 388.). JNeque aliter paulo post (a . 392. 
vel 393.) ipse Theodosius Μ . , Byzantio cum legionibus suis egressus, Italiamque pe-
tens, ad debellandum Eugenium tyrannum; in quo itinere cum Thessalonicam venisset, 
stragem civium notissimain edidit, de qua egi in Tliessalonicae liistoria p. 34 — 38. 

Seculo quinto (a. 479.) Theodoricus Gothus, brevi post rex Italiae, Thessalonicam 
Iiostili agmine petens, forlitudine Thessalonicensium, seu donis et artibiis Zenonis imp. 
niotus, a consiüo abstitit (Historia Tliessalonicae p. 38) , statimque arnia adversus 
Illyricuin Dyrrachiumque movit. In ea expeditione non aliam viam ingressi sunt 



6 

Gothi, quam Egnatiam occidentalem. Primo enim venere Edessam (Vodinam), quam 
male liabuere (Nicephori progymnasmata cap. 22. pag. 519 sqq. ed. W a l z . ) ; inde Hera-
cleam Pelagoniae; postea Lyclinidum, Scampa, Dyrrachium. Posteriorem expeditionis 
partem (ab Heraclea Dyrrachium) egregie illustrat Malchus, qui scriptor multum lucis 
nostrae dissertationi afl'ert. Is igitur in Excerptis legationum cap. 1 (Dexippus etc. ed. 
Bonn. p. 248 sq . ) : Ό δε Βαλαμήρου (Theodoricus) περϊ II ρ άκ λ ε ι α ν εμενεν, καϊ έπϊ 
τήν 'Ίίπειρον πέμπει, προς Σιδιμΰνδον . . tv Ty κατ Έπίδαμνον 'ΤΙπείρω χωράν τε 
νεμόμενον και είδαίμονα κληρον.. άξιων έξευρεΐν και συμπράξαι τρόποι, δϊ οίι της τε 
Έπιδάμνον καϊ της άλλης ... δυνη&είη κρατησας στηναι της πολλής πλάνης. Annuit 
Sidiinundus Gothus, *et Theodoricus προς τους 'ΐΐρακλεώτας, ίκλιπόντας μεν την 
πάλιν, ες ψρούριον δέ ϊσχνρόν ανεακευασμένους, πέμψας άπήτει σΐτον πολύν 
Τίνα κα\ οίνον, υπιος τω στρατω έχοι άπιων iifoöia. llli renuunt; tum Gothus 
vacuain incolis urbem iratus incendit, et confestim castra movet in Illyricum. Kai 
κατά την δ ν σοδον κ αϊ ΰ τ εν ην ο δ ο ν, -ην έπϊ την ν έ αν λεγομένη ν 
"Ίίπειρον (Illyricum) άπάγουσαν, άναστήσας ηλαυνε, και προπέμπει τους ιπ-
πείς, τά άκρα τy στρατιά προκαταλ.ηιρομένονς, και ϊως ανέλπιστοι είσι κατ έκεϊνα 
χωρησειν, έξ, εξόδου ά&ρόας έκκρούσοντας την φνλακην, η τις ην αντό&ι. 01 δέ 
ως άνέβ η σαν, oi έπι τω τειχίω ηρουρονν τες στρατιώται τό τε πλη&ος ιδον-
τες, και προς το αιφνίδιον αντων καταπλαγέντες, ούτε εις αλκήν έτι τραπέσ&αι 
ι/πέμειναν, ούτε λογισμόν έσχον άποζενξαι τό τείχισμα, αλλ' ωρμηΰαν φενγειν.. 
Οί δε (Gothi) κατά πολλήν έρημίαν προσιόντες (1. προϊόντες) έχώρουν . . 
Θευδέριχος μεν ούν (ducebat is agmen) προκαταβάς καϊ &αρσων, ώς ουδείς ην 
αύτοϊς έφεπόμενος . . . ήπείγετο (β&άααι προκαταλαβών, ην άν δύναιτο, πάλιν, 
Kai πρύς μεν την Αυχνηδόν *) έπελ&ών άπεκρούσ&η, έπϊ Ισχυρού κειμένην y 

και πηγών ένδον πλήρη, καϊ σίτου προενόντος. Άναατάς δέ έκεΐ&εν τήν τε 
Κα ρπί αν (1. J5' κ α απ ία ν~) αίρει, **) των οίκητόρων πάλαι ίκλελοι πότων, καϊ 
αύτη ς 0ριη)0ας Έπϊδαμνον λαμβάνει. His auditis Zenonis oratores, Thessa-
lonicae morantes, ea, quae Theodoricus fecerat, improbant, deinde Edessam, hinc Lycli-
nidum veniuiit. Των δέ έκ της πόλεως των ίν ταίς άξίαις (π α λα ι ό πλου τ ό ς τε καϊ 
αύτη κ αϊ ε ύ δαίμων ή π όλι ς) καϊ των άλλων άπαντησάντων, εισέρχονται ένταν&α. 
lamque Adamantius, legatorum s. oratoruin unus, Dyrrachium (Epidainnum) mittit ad 
Theodoricum: veniat ipse in regionem Lychnidi de rebus agendis; vel ipsum (Ada-
mantium!, data per Theodoricum fide, Dyrrachium venturum. Theodoricus obsides 
mittit ob iter Adam; ltii, eosque Scampiae Σκαμπίιϊ) subsistere iubet. Post quas-

*) An tc r iu s aevum sc r ip se ra t Ανχηίος. Blan-
nerti (geogr. VII. 414.) Λνχνονς, οϊπος 
aj iml S t r a b o n e m , n t idem Iradi t , non de-
p r e h e n d i t u r . V . nos i n f r a in v. Lychni-
dus. 

**) Male ibi v e r s i o l a t i n a : dtruif. Scam-
p ia ( S c a m p a ) capta t um fui t , n o n d i r u t a . 
V i d e s equcn t i a , u b i (est annus 519) S c a m -
p i n a civi tas s t a t u m satis a m p l u m b c a t u m -
que p r a e se f e r r e v i d e t u r . 
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dam transactiones Adamantius λαβών στρατιώτας διαχοσίονς, δι' οχ&ων τε άβα-
των xai όδον άδηλου μεν τοις πολλοίς, στενής δε και άτριβοϋς, κ α\ 
τότε πρώτον 'ίππους, ώς ίλέγετο, δεξαμενής, άφ εσπέρας όρμησας και 
κύκλω περιελ&ών, έρχεται εις φρονριον Έπιδά μνον πλησίον, έπι λόφου 
υψηλού κείμενον, και άλλως άμαχον, ω φάραγξ νπέκειτο βα&ύς, χαι 
παρά την φάραγγα ποταμός βα&ύς ερρει. lbi Adamantius cum Tlieodorico 
colloquitur: is Epiro excessurum se pollicetur, inque Dardauiam concessurum (repe-
tenda igitur erat v i a , quam ante fecerant Gothi). Quo tempore Iiaec agebantur, Sa-
binianus, alter Zenonis ? ip. legatus, Lychnidi commorans, multas copias contraxit. 
Ei tum forte nuntiatur, ώς oi βάρβαροι (Gothi, ex Illyrico reduces Dardaniamque 
petentes) χαταφρονησαντες σχολαίτερον χατίασιν άπό της Καν δ aß είας (inter 
quos niulti currus, atque Theodorici fratrisque eius mater). Spem esse, hos capi 
posse. Ό δε (Sabinianus) τό τε ίππικον με&' εαυτόν σνντάξας, χαι .ιεζονς οϋχ ολί-
γους χνχλω διά των όρων περιπέμψας . . άφ' εσ πέρας έχώρει. Postero mane 
Gothos ex improviso adoritur. Gothus Theodimuudus et mater eius ταχύ διεκπεσόν-
τες υπέφνγον ίς τό πεδίον, και τι) ν γέφυραν, xatf ην υπερέβησαν, εν&έως 
άνελόντες, η φάραγγι βα&εία έπέζενκτο, μέσης ούσης της όδον, την 
δίωξ,ιν έκείνοις έπ'ι τους χαταβάντας εποίησαν άπορον, χαι μέντοι χαι τοις εαυ-
τών αδύνατον την φυγην, ώστε πρός άπόνοιαν ολίγοι οντες όμόσε τοΐς ίππενσιν 
εχώρονν. Ibi Sabinianus multos Gothorum occidit, multo plures cepit. Deiude curribus 
aliquot, quos difficile erat per tot praerupta loca agere, in monfe incensis, Lychni-
dum revertitur. Post iianc Graecoruin perfidiam bellum cum Theodorico redintegratur. 

Integrum fere Malchi locum apposui, perquam memorabilem, tum eorum gratia, 
qui cum nostro quandoque libello in haec deserta vcnient scrutaturi, tum ob partium 
singularum viae illustrationem, quam infra praestabimus. 

Paulo post, imperante Anastasio (a. 491—518 . ) , dein Iustino I (a. 518 — 527.), 
iterum occurrit viae Komanae memoria. Ea tempestate pontifices Romani non raruni 
commercium cum aula Byzantina habebant, maximopere ob Acacii haercsin, quam 
multis Cpolin missis legalis rescindi ab imperatoribus Graecis volebant. Ii legati ab 
Aulone, e meridie Apolloniae s i ta , venientes, per Scampinam civitatem Lychuidum, 
hinc Thessalonicam, posiremo Cpolin proficiscebantur, manifesto usi via Iignaiia, et 
primo quidein ea parte minus tri ta, quae ex Apollonia ducit Clodiana, hiuc tritiore 
per Caudaviam. Audiamus Hormisdae, papae Romani, legatos, ad liunc ex ip «; per 
Candaviam itinere scribentes. Exemplum suggestionis secundae Germaui et Ioannis 
episcopi, Felicis et Dioscori diaconoruin, et Blandi presbyteri, ad papam Hormisdam 
(Conciliorum Tomus X . Paris. 1644. p. 514.) : In civitate Aulonilana quo online . . 
pervenimus (a . Chr. 519.) . . in alia epislola *) bealiludini Vestrae signißcaviir.us. 

*) Q u a e p e r i i t . 
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Quod in Scampina civitate factum est, vestris orationibm tacere non permisimus. 
Antequam nos ingrederemur in civitatem, venerabilis Troius (1. Troilus) episcopus 
cum suo clerο vel *) plebe in occursum nobis egressus est . . Nobis praesentibus vcl 
suo clcro et nobilibus viris ipsius civitatis . . praesente omni clero vel plebe . . Erat 
conventus in basilica S. Petri . . prope omnes cum cereis viri cum mulieribus, mi-
lites cum crucibus in civitate nos suseeperunt. Celebratae sunt missae . . Ist am 
(haue) epistolam ante XXX tnilliaria α Lignido **) (Lychnido) feeimus, speran-
tes, ipsa die in eadem civitate . . pervenire . . Scampinus episcopus . . civitatis 
Lignidi episcopum . . Scampis nobis posilis . . Tertia suggestio legatorum supra 
memoratorum (ibid. p. 516 . ) : . . De Scampina civitate . . cum dei misericordia ve-
nimus Lignidum . . ipsius civitatis (Lignidi) . . Exeniplum relatiouis Andreae epi-
scopi Praevalitani (ibid. p. 516.): Scampinus episcopus . . in Scampina civitate . . et 
videntes Lignidonenses} quod fecit Scampinus etc. Suggestio Dioscori diaconi (ibid. 
p. 521 sq . ) : Quid in Axdone sit actum, quid Scampis, quid Lignidi fuerit stibse-
cutum, anteriore signißcatione suggessi. Ad T/iessalonicam pervenimus. 

Iustiniani aevo viae nostrae memoria uon occurrit; quod vix mirum. Tum enim 
exercitus Romani, ad versus Gotbos in Italia agentes missi, per vallein Hebri Serbiam 
liodiernam petebant, deinde inter Savum Dravumque in Istriam veniebant. 

Insequentium quoque temporum historiam de via Eguatia tacere video: est aevum 
Slavorum, a quibus, imperante Mauricio et sqq. plurimam Macedoniae partem occu-
patam esse constat. Quantum commercii isto tempore inter Constantinopolin Dyrra-
chiumque in via Egnatia occidentali exercitum sit, neminem scire puto. Si fuit, rarum 
fuit. Barbari enim terrae tenebant, per quas via ducit. Quid? quod partem quoque 
viae orientalem, circa Strymonein et Christopolin (Cavalam), ab iis obsessam aliquam-
diu fuisse puto; de quo vide Nos in historia Tliessalonicae p. 59 sqq. 

Pergo ad Bulgarica. Devictis seculo VII . Slavis Macedonicis (Histor. Tbessal. 
p. 65 sq.), via inter Byzantiura Tliessalonicarnque iterum patefacta f u i t : num etiam via 
inter Thessalonicam et Dyrrachiuin, nou liquet. Namque historia Macedoniae superio-
ris Illyricique isto aevo, si quid aliud, obscura et manca est. Venere brevi post 
Bulgarin a quibus ad oram paludis Lychnitidis regia Achris s. Achrida (Okri) condita 
fu i t , in cuius vicinia aliam quoque eoruudem regiam occurrere video, Prespam. I i 
tenuere plurima Blacedoniae Illyricique, modo pacem cum Graecis agentes, modo bellum 

*) I. e. α ο u so/um cum suo clero, sed etiam 
plebr. IVon a l i te r aut a p u d Tacituin (ann. 
1, 8. 16. 2, 30. 47. 3, 63. 4, 35 .47 . 15 ,48 . 
b i s t . 1 ,77. 1,71) habe t vim copula t ivam. 
Sic et iam vel ap . Tac . bis t . 2, 8. In Iiis 
aut (vel) idem est q u o d partim. > 

**) E a m L y c h n i d i s c r i p t i o n c m , v u l g a r e m 
p u t o , an te inveni in ep is to la 2 Gelasi i I 
papac ( C o n c i l i o r u m T o m u s X . p . 9 3 . \ I n -
sci ipt io e p i s t o l a e : Ad Laurentium de Li-
gnido episcopum. Regnavit Gelasius ab 
anno 492. 
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(Cameniata cap. 6 . , ad an num 904.). Buljaria tum a Thessalonica prope revera ab-
fuit. Finem Bulgarico rcgno Basilius Bulgaroctonus iniposuit. Is a. 1015 Edessam 
(Bodinam) ccpit , urbem Macedonicaiii a Bulgaris tum liabitatam, quos in montes 
Mosynopolitauos prope Hebrum inferiorem transtulit; deinde per urbem Ostrobam pla-
nitiemque Pelagoniae Achridem petiit, quam eodem anno expugnavit (Cedrenus p. 709. 
710. ed. Paris.). Bulgarorum plena debellatio incidit in annum 1019. In Iiis beilis via 
Egnatia Graecos usos esse patet. 

Eiusdem seculi XI . iini assignanda est Basilacii, praefecti Dyrrachini, rebellio, qui 
a Dyrrachio profectus, per urbem Achridem Thessalonicam venit, unde Cpolin pergere 
in animo habuit. Vide Annam Comnenam libro I. p. 17. ed. Paris . , coli. Scylitza 
p. 865. ed. Paris. Alexius, Adriauopoli Thracica tum degens, contraque euin missus, 
iter ab Hebro inferiore tritum et vulgare habuit in via nostra antiqua. Cum vero 
prope ad Strymonem venisset, via publica relicta (volebat Basilaciuin Thessalonicae 
agentem l a t e r e ) , ad septentrionem (per vallem Philippensium puto) deflexit, Strymo-
nemque (prope Serras , ut videtur) transgressus, in valle fluvii Strumnitzae, qui ab 
occidente in Strymonem influit, perrexit. Dein, faucibus inter Strumnitzam montemque 
nigrum ( Μ α ΰ ρ ο ν όρος, vionte nero), superatis, ad Bardarii medii alveum venit, de-
hinc in cadem valle contra Basilacium descendit, eumque haud procul a sinu Ther-
maico devicit, coli. Nicephoro Bryennio 4, Iii seqq. Deinde in via publica Cpolin 
redii t , brevi post purpuram sumturus. 

Yenio ad historiam Normanno-Byzantinam, sive eiusdem Alexii I., Ioannis, deinde 
JManuelis, postremo Andronici atque Isaacii Angeli Imperium (a. 1081 — 1185). 

In annum 1081 sqq. , s. Alexiani imperii primum, incidit prima Normannorum 
Italicorum expeditio Graeca, duce Roberto. Contra eos Alexius proficiscens, Thessalo-
nicam venit (Anna Comn. IV. p. 110 cd. Paris.); inde cum copiis suis fluvium Char-
zauem assequitur, hinc S. Nicolai fanuin, prope ad Dyrrachium. Qua via inter 
Thessalonicam Dyrrachiumque usus sit, Anna non aperit. Charzanis enim fluvii no-
men in ambiguo es t , quuin aliis idem sit quod Genusus veterum (Albanorum fluvius 
Scombi s. Tobt, ab urbe vetere, puto, Scampu dictus), qui a Deaboleos (Devol) 
montibus descendit; aliis fluvius Beraiino s. Ergent (veterum Apsus), e ineridie 
Genusi fluens; aliis Panyasis, proxime (sie volunt) ad Dyrrachium. *) Fugatur Ale-
xius (proelii Iocum non significat Anna), et per multas inontium ainbages Achridem 
Tccit , in ultima saltem itineris errorisque parte via usus Egnatia. In eorum gratiam, 
qui postero tempore loca ista visitabunt, appono Annae verba (p. 121. ed. Par is . ) : 
Ό δε βααιλενς τους ελιγμούς των παρακειμένων όρων και παααν 

*) Mclo t io ( G e o g r . V o l . I I . ρ . 252) P a n y a - c m e r i d i e Dyrracl i i i , 
sis ( I ' anyassus ) i d e m est q u o d Spirnat / .a , 

2 
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την δϋσβατον άτραπόν εν δνσ t ν υχ & η α (ρ ο ι ς δι ε ξελ & ώ ν, καταλαμ-
βάνει την Άχρίδα. Εν δί τω μεταξύ τόν Χαρζάν ην διελ ι) ων, χαι 
μικρόν περ'ι την χαλον μίνην Β αβαγ όρ αν *) ίγχαρτερ ήαας (τέμπος 
Ö' αύτη δύοβατον ίστι) . . έξεφλέγετ ο (inaxiuie doluit de clade sua suisque 
occisis). Hinc (ab Achride) Deabolin se confert, in superiori valle Genusi sitam, 
ibique reliquiae exercitus convenire iubentur (Auna Conin. V . p. 126. ed. Paris.) . 
Videmus, Alexium Lychnidi (Achr ide ) reliquisse viam Egnatiam, atque aliam ele-
gisse, quae per vallem Biklistae Castoriam ducit, occidentalis Macedoniae urbem. 
Posterior via in iis, quae deinceps narrabuntur, tam crebro occurrit, ut aevo medio 
magis adeo frequentata mihi videatur, quam via vetus, ab Acliride Monasterium 
Edessamque (Bodinam) ducens. Insequenti anno (1C82) denuo victus in Ulyrico Alexius 
per Strugas (Stronga) venit Achridem, liinc ad Bardarium tendit , procul dubio usus 
Egnatia (Anna Comn. Y . p. 135). Paulo post alia sequitur Alexii clades I l lyr ica: 
Normanni Acliridem urbem occupant, arce resistente. Hinc Ostrobam vano successu 
tentant, eam puto Ostrobam, quae Edessae (ßodinae) vicina e s t : Annae enim narra-
tio hoc suadet (Anna J. c. p. 136). De Ostroba, Sosco aliisque urbibus Macedonicis 
ibi memoratis videatur Georgius Pachymeres in Michaele Palaeologo 2, 11. Cantacu-
zenus 4, 19. Normanni igitur via antiqua usi sunt, quae est inter Acliridem et Thes-
salonicam: suadet l)oc Ostrobae post Achridem mentio. Ultra Edessam (liodiuam) tum 
non progressos constat: deflexere in Thessaliam, ubi bellum continuatum fuit circa 
Larissam. 

Anni 1097 est Normannorum, duce Tancredo, expeditio cruciata, per regnum 
Graecoruin instituta. Uli Dyrracliio egressi, non via vulgari ** ) per Achridem et 
Monasteriuin (Hcracleaiu s. Pelagoniam) in Macedoniam venere , sed a l ia , sc. per 
vallem fluvii Beratino s. Ergont (Apsi); deliinc, niontibus prope Voscopolin supera-
t is , per initium vallis Genusi, postremo per vallem Biklistae. Eorum iter liaud pa-
rum contribuit ad geographiam illustrandam; quare aniinus e s t , ex annalibus istius 
aevi quaedam apponere. Fulclierius Carnotensis iu Gestis peregrinantium Francorum 
cap. 3. ad annuin 1097 (utor in seqqu. editione Bongarsiana): Ante urbem praefatam 
(JDuralum, i. e. Dyrrachium) postea perreximus. Itaque Β ulgarorum regiones, 
per montium praerupta et loca satis deserta, transivimus. Demonis (1. Dacmonis, 
i. e. Deabolis s. Diabolis, i. e. Devol) ad jlumen rapidum cum venimus omnes, 
quod sie ab incolis terrae vocitatur (et merito : vidimus enim in illo jlumine diabo-

*) T a g u m Buboga habe t t abula geogr . L a -
p i e , ab Oriente D y r r a c h i i , e s e p t e n t r i o n e 
Genus i (Scombi ) . V k l c tarnen nos de in -
ceps . 

**) F u i t ea r ec t a i n t e r D y r r a c h i u m et C p o -
lin v i a , d i s e r t i s v e r b i s hoc m o n e n t e An-
na C o m n . l i b r o X. p . 289. ed . L'aris. 
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lico quam plures, dum vadare pedetentim sperabant, lorrentis impetu diro . . mcr-
sos repentino perire . . ) 3 tunc iuxta ripam castra metati sumus . . Moni es vusli no-
bis tindique praeerant.. Matte iter nostrum arripuimus, conscendendo montan, quem 
Bagulatum *) nuncupant. Postea vero, montibus postpositis, 1 andern pervenimus 
ad Jlumen, quod rocatur Βaldarius (Bardar ius , Axitis). Ibidem cap. 4 : Mora 
autem per quatuor dies ibi (prope Thessalonicam) facta, deinde Macedoniam transi-
gentes, per vollem Philippensium, postque per Lucretiam et CrUopolin (1. Chrysopoliu) 
atque Christopolin, ceteras quoque urbes, quae sunt in Graecia, Cpolin pervenimus. 
Gesta Francorum et aliorum Hierosolymitanorum cap. 4 : Iii omnes . . applteuerunt 
Bulgariae partibus, ubi invenerunt nimiam abundantiam frumenii, villi et alimen-
torum corporis. Oein descendentes in vallem de Andronopoli **), exspecta-
runt gent ein suam, doncc omnes pari/er transfretassent Tunc exeuntes in de, 
venerunt per nimiam plenitudinem de villa in villam, et de civitate in civitatem, de 
castel/o in castellum, quousque pervenimus C ast oriam. Egressi de Castoria, in-
travimus Palagoniam {1. Pelagoniam), in qua erat quoddam liaereticorum Castrum 
(Coi'ana s. Poliana Bardatiotariim), quod undique aggressi sumus . . Combussimus 
Castrum cum habitatoribus suis, scilicet liaereticorum congregatione. Po-

*) Du Canghis ad Annae l i b rum XII . (p.388. 
eil. P a r i s . ) Iiunc montem cum Bagora 
Thcophy lac t i B u l g a r o r u m Arcliicpiscopi 
(epis t . 6 i ) c o n f u n d i t . Male, si quid a l iud. 
Bagu la tus mons in te r Deabol in (Devo l ) 
Cas to r i amque locuin h a b e t , p r i o r i im-
i n i n e n s ; Bagora Dyr r ach io p r o p i o r e s t , 
e s tque eadein p u t o cum Babagura Annae, 
coli , loco sup ra a l la to . Thcophylact i , Bul-
ga ro ru in Arcl i icpiscopi e]>istola 65 . , scr i -
p t a instante Boemundi , Normanni expedi-
t ione ( O p p . cd . Vcn . Vol . 3. p . 6 9 9 ) : 
2'w δε xcctÜ τΐ/ν Αχρ'ιδα ummi« φόβου μεοτά. 
Kai το [«7ΐσ] ιοΐι Λΐόχρου μέρος (ό δε Άΐό-
χρος τι)? Αχρι'δος τμήμα) πυρι'ι τοι δούλου 
χαι άπυστάτον ( ß o e m u n d o Normanno foe-
d i f r ago ) λιλήϊοται. ' j l δε Hu/ορά (eipo; <5έ 
α'ύτη ηαμμέγιι, xal τοΐίς Ιίουλ/αριχοϊς xul 
dVQ&u/ivoli ορεοι μεσιτεϊ'ον) παρά τον αντ-
ιίρτου ψνλαττεται. Cognosci tur ex Iiis, 
Achr idem non solum u r b e m fuisse (vetcr is 
p u t o Lyclinit idis l o c o ) , sed et iam ditio-
n e m : voca tu r enim pa r s eius et scctio 
Älocrus , q u e m ego ex occidcnte Achridis 
j iono. De inde montes Dyrrachin i e run t 
regio montana , i n t e r Dyr rach iu in a tque 
E lbassanum in te rcedens (inontes Grabatz). 

Bulgar ic i montes p r o p e Achr idem quac -
reud i sunt (i. e. Candavia v e t c r u m ) ; Ba-
gora v e r o , cum medio loco in ter Dyr r a -
chinos Bulgar icosque montes a Theophy-
lacto col locetur , e r i t Scampis vicina, Ge-
nusoque ( S c o m b i , T o b i ) iluvio^ immi-
n e n s , in ter hunc pu to et f lumen Apsuin 
(Ergont ) . Pos t r emo vox an t iqua Bagula-
tus (liugulatus) in voce Utk/isla conspi-
c i t u r . 

**) Hadr ianopol in t abu la Pcu t inge r i ana in 
medio f e re illius vallis spa t i o , quam Ap-
sus f ac i t , locat . l lu ius u r b i s , u t Ma-
cedon icae , non immemor est chronicon 
Paschale cd. Bonn. Τ . I . p . 15. Po te r i t 
esse h o d i e r n u m Tepelcn, famosi Ioanni-
no ru in ty rann i A l i - P a s c h a c p a t r i a , qui 
liinc dici solet AU- Tepelenli. 

***) Chronicon Alberici ad annum 1096 (1097) 
p . 15 1. ed. Leibnitz. .* ßoemundus cum 
Tan credo . . per Bulgariam Α (tri an ο -

polin venientes transfretaverunt, et ve-
nientes usque Castoriam.. et in de, per Ca-
strum PeTagoniam venerunt usque ad flu-
men Hardarum. Erat in Pelagonia Castrum 
munitissimum liaereticorum . . quo diruto 
radicitus ventum est ad flumen Hardarum. 

2 * 
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stea perveiiimus ad Jlitvium Bardarum *). Ibid. cap. 6 : Deinde (a Tliessalonica) 
venimus ad quandam civitatem, quae dicit ur Herr α (ergo dtflexerant a via rccta, 
seducti puto a Grateis) **). Ibidem: Deinde pervenimus de castello in caslcllum, et 
de viUa in villam, ad Bus am civitatem. Ultimain civitatem male Summ dicit Huber-
tus Älonachus in historia Hierosolym. libro II. p. 30. , cum Gestis Francorum plane 
consentiens in reliquis. De hoc itinere Normannorum conferantur quoque : Baldricus 
arcliiepiscopus in histor. Hierosolym. ed. cit. pag. Q2. Guibertus abbas in Iiistor. 
Hierosolym. 3, 2. Anonymus in Gestis Francorum cap. 4 (qui montem illum inter 
Castoriam et Deabolin Bugulatum dicit). Guilielmus Tyrius 2, 13. Adde Gesta Tan-
credi prineipis cap. 4 (Muratori scriptt. rer. Ital. Vol. 5. p. 287). Vallis Hadriano-
politana apud scriptore^ modo allatos i'ere omnes occurrit: nomen traxit ab tirbe l l ly-
rica Hadrianopoli, de cuius situ ambiguo v. Wesselingium ad Hieroclem pag. 651., 
quem Gestis Dei per Francos Aclisque concilioruin non usum doleo. Ex Iiis enim, 
coli, tabula Peutingeriana, situs urbis inielligi poterat. Viatores illi, e Dyrrachio egres-
s i , per »allein Hadrianopolitanam ad lluvium Deaboleos (Devol) venere, sc. per vallem 
fluvii Apsi (Beratino, s. Ergeut) euntes; ex hac in vallem superiorem Genusi (Scombi 
s. Tobi) prope Voscopolin urbem transscenderunt. Nil agunt, qui Hadrianopolin multo 
inagis meridionalem esse volunt, ut sita fuerit ad lluvium Aoum , vel aüiim vicinum, 
e. g. lluvium Argyro-Castro. Ceterum Hadrianopolin sedem in medilerraneis habuisse, 
praeter tabulam Peutingerianam ex Actis S. Leucii (Lucii) ad XI . Ianuarium apparet, 
quem locum Wesselingius quoque attulit 1. c. Superstes erat saeculo VI . , coli, l l iero-
cle p. 651, forsan etiain saeculo XI. , quatenus id e scriptoribus a nie allatis colligi licet. 
Istae terrae saeculo XI incolas Bulgaros habuere: urbium habitatarum nomina non de-
prehendi. Viatores tarnen cruciati vino, frumento etc. in via sua abundahant; unde 
haue , licet paulo longiorem, pro via per Caudaviam eleriam fuisse puto. De Diaboli 
(Deaboli , dein de valle Biklistae, quae versus Castoriam in Macedonia occideulali ducit, 
v. egregiam Pouquevillii expositionein in Itinerario Graeco Ed. II . Vol. III. p. 24 sq. 
p. 38 sqq. Reliquas huius expeditionis Normannicae partes inferius illustrabo. 

Anno 1105 sqq. alia sequitur Normannorum contra Graecos expeditio. Alexius 
imp. Thessalonicam se confert, atque ex ea urbe bellum praeparat (Anna libro X I I . 
p. 348 . Reliqua narrationis parum contribuunt ad illustrandum hoc nostrae disserta-

*) In sc r ip t ione Ba rda r i i (Axii) mirum q u a n -
tuin va r i an t sc r ip to res medii aer i . Occur -
r u n t f o r m a e Baldarius, Bardarius, Bar-
darus, Bardal, Bardanus, Baudarus, 
Barilacus. P l u r i m a e l i b r a r i o r u m vel et-
iain typol l ie ta rum ineur iae t r ibuendac v i -
den tu r . Egiinns de quibusdain l iarum Ho-
minis f o n n a r u i n in disser ta t ione nostra 

de B a r d a r i o , Macedoniae fluvio. 
**) Albcr icus ib id . p. 155 : Intcrea Bo'emun-

dus cum suis venerat in civitatem Serram, 
ubi sufficientem lmbuere mercatum. Ibi 
Bo'emundus cum duobus Corpalatiis ami-
cilitis iniit. ltuque ad Serram dimisso 
exercitn c tc . 
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tionis caput. Bellum fuit diuturnum, in quo maximas Dyrrachii partes fuisse video, 
quod magno impetu Normanni oppugnabant. Alexius ea tempestate plurimum Thessa-
lonicae versabatur, bellum Illyricum inde per duces suos administrans. Postremo per 
regionem Pelagoniam (i. e. agrum Castoriae) Deabolin se confert (Anna libro XII I . 
p. 386 ) , ibique artes contra Normannos, Dyrrachium obsidentes, etruit. Facta po-
stremo pax bellum cruentum direinit. 

Reliquum Alexiani imperii tenipus tutum a Normaniiis aliisque hostibus occiden-
talibus fuisse constat, neque aliter regnum Ioannis filii, qui ei successit. 

Manuel (1143 —1180) , huius ülius, a Normaniiis quidem Siculis bello petitus 
fuit, ut avus Alexius I . ; Iii vero, non ultra Corcyrain progressi, Graeciam potissimum 
tentabant, non Macedoniam. Manuel contra hos proieclus in urbem niaiis Adriatici 
Aulonem venit; hiuc per Pelagoniam veteris sensus (Monasteriuin) rediit, rebus Ser-
bicis ex liac urbe animum intcndeus (Nicetas in Manuele 2, 6.)· Serbiam (Dardaniam-
que puto) deinde intrat ; unde redux urbem Pelagoniam repetit. Vides, imperatorem 
usum esse via Egnatia , quae inter Aulonem et Pelagoniam intercedit. 

Anno 1185, sive vergenti imperio Andronici tyranni, deinde Isaacii Angeli initiis 
assignanda est ultima Ncimannorum contra Graecos expedilio, antecedentibus multo 
gravior. Dyrrachio capto Thessalonicam petunt, quam brevi obsidione expugnant 
(Nicetas in Andronico 1, 7 sq. Eustathius narratione Normannica cap. 53 sqq.). Quo-
nam itinere inter Dyrrachium et Thessalonicam usi s int , scriptorum nemo memorat: 
nullo enim resistente per Illyricum Macedoniam intrabant; unde nil erat narratu di-
gnum. Sed poterant duplici itinere ad sinuin Thermaicum Thessalonicainque perve-
nire , sc. per Monasteriuin (urbem Pelagoniam s. Heracleam), vel per vallem Bikli-
stae urbemque Castoriam; qua de re vide Nos in antecedentibus. Ceierum posterior 
eorum expeditionis pa r s , cum a Thessalonica Cpolin proliciscerenfur, viam Egnatiam 
manifesto spectat: quid aliud? Occurrit enim apud scriptores Amphipolis ac Mosyno-
pol is , quae urbs posterior inedio inter Thessalonicam Cpolinque spatio Iocum Jiabuit. 
Per lianc Macedouiae Thraciaeque partem non alia via publica versus orientein duxif, 
quam Egnatia. 

Regnante Isaacio Angelo (a. 1185 sqq.) Bulgaros a Graecis defecisse constat: 
unde multa rerum Macedonicarum, Thracicarum, Ulyricarum turba. Vias publicas ab 
istis barbaris ut plurimum obsessas clausasque puto, eas saltem, quae ex Illyrico in 
Macedoniam ducunt. Duravit hoc incommodum capta Cpoli a Latinis a. 1204, qui 
praeter niaris Aegaei litora nil fere possidentes, interiora terrarum raro, vel funesto 
eventu tentabant. Patuit tarnen viae Egnatiae pars orientalis, qua Balduinum Flan-
drum imp. et Bonifacium identidem usos constat, de quibus v. Nos in sqq. 

Postero tempore (saecc. XII I . XIV) viam inter Dyrrachium et Thessalonicam 
denuo aperuere imperatorum Nicaenorum Byzanlinorumque cum despotis Illyrici sive 
commercia sive bella. 
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Narrante Georgio Acropolila Graecus imperator (Michael Palaeologus) ab EJessa 
(Bodina) Acliridem venit, deinde redux alia via, sc. per Deabolin, Macedoniam repetit, 
venitque Castoriam. Ipse deinde Acropolila, legati munere fungens, Thessalonica 
egressus Berroeain venit , hinc viam, quae Albanum ducit, electa, Serbiorum urbe a 
tergo relicta, Castoriam praetergressus, Achridem venit, hinc Albanum, postremo Dyr-
rachium (histor. cap. 67. , coli. Nicephoro Gregora 2 , 8 , 2 . ) . Α Dyrrachio alia via 
(in Dardaniam) revertitur, sc. per urbem Ghunabiam, * ) Leoni quoque Sapienti me-
moratain in Novella de thronis (Leunclavii ius Graeco-Rom. Τ . I . p. 9 8 . ) ; hinc per 
montem quendam, nomine Mala Petra; Matern (hodie Mattia); Derbem (imnio Debram, 
s. Dibrani ad Drinonein nigrum, et quidem urbem Dibram inferiorem, quae dicitur 
Dibre Post); Cytzabin (Critzovo in Dardania, supra urbem Perlepe); Prilapum (Per -
lepe). Deabuleos Achridisque mentio apud Eundem deinceps saepius recurrit, ubi 
sermo est de bellis despotarum Epiri cum imperatoribus Graecis; quae brevitati studens 
omitto. Est vero, nie iudice, Acropolita diguissimus, qui a futuro istorum desertorum 
viatore diligentius in ipso itinere legatur. 

Seculo insequenti ( X I V ) Graecus imperator Andronicus II . copias e Castoria mittit 
Achridem (Cantacuz. 1, 55) , ipseque, eädem via usus, (per vallem Biklistae) Achri-
dem venit (a. 1328). Anno 1336 idein per Thessaliam ( i . e. Macedoniam e more lo-
quendi veterum) cum Turcicis copiis Dyrrachium proliciscitur (Cantacuz. 2 , 3 2 ) , iu-
certum, qua via. In eo itinere equitatus nulluni fere usum esse ob loca impedita, 
Cantacuzenus ibidem narrat , additque, a temporibus Manuelis Comneni usque ad 
Andronicum Palaeologuni II. nulluni imperatorem Graecum Dyrrachinos visitasse. 

Et haec fere historia est viae Egnatiae, quoad partem potissimum occidentalem; 
alia addam in stationum singularum expositione. 

III. 
Consilium viae Egnatiae muniendae e Cicerone patet (ora t . de provinciis consula-

ribus cap. 2. ) : Macedonia sie α barbaris, quibus est propter avaritiam paar erepta, 
vexatur, ut Thessalonicenses, positi in gretnio imperii nostri, relinquere oppidum 
et arcem munire cogantur; ut via illa nostra, quae per Macedoniam est vsque ad 
Hellespontum, milit aris, non solum excursionibus barbarorum sit infest α, sed 

*) Acropolila cap. 67: 'Εξορμήοας yovν του 
Δνρύαχίηυ, xai δηλΰών τά της Χουναβίας, 
χαϊ το ορος νπίρβάς, ο δη χ αχ ην πέτρα ν 
χατονομήζονοι . . fΙς τα nfρΐ την Λέρβην ( ]. 
Λέβρην) άφϊγμαί . . διά τη; Κυτζάβίως παριών, 
ϊπϊ τυν ΙΙρίλαπον έγινόμην. Einendandus 
ex his Leonis Dinconi locus Iii st. 6, 8 : Λέ-
γεται γαρ, Μνοονς (Bulgaros) άποίχους των 
νπερβορέων Κοτράγων, Χαράρων xul Χου-
ναβων υντας, των υϊκιίων μεταατηναι ηθών-

Ubi p r o Χ AP AP SIN Has ius leg i t XAZÄ-
PflN. L e n i o r m u t a t i o e r a t XAVAPSIN 
vcl KAli AP SIN, q u o s ( C a b a r o s ) h a b e t 
Cons t an t inus P o r p h y r o g . de A d m i n i s t r . 
cap. 40. (coli . Enge l io in h i s to r . Unga r . I . 
549., de C a b a r o r u m et M a g y a r o r u m c o -
gna t ione ) . Ex Χοννάβων l l a s ius e x t u n d i t 
Κονμάνων. S e d v e t e r e m sc r ip t ionem t u -
e n t u r Leon i s i m p . et A c r o p o l i t a e loci . 



15 

eliain castris Thraciis distincta ac notata. InserViit igitur transmittendis iu Macedo-
niam Asiamque exercitibus Romaiiis. 

IV. 
Iam vero aggredimur priorein viae Egnatiae pari ein, i. e. occidentalem, quam ab 

Adria ad siuum Tliermaicum Thessalonicamque ductam fuisse, e Strabone supra laudato in-
telligitur. De ea in antecedentibus praeoccupataquaedam sunt. Praeinittimus g e n e r a l i a . 

Terrae gentesque, quas haec viae pars penetravit, praeter Strabouiana supra al-
lata ex eodein scriptore cognoscuntur 1. c. § . 8 . p. 326: Της γαρ 'Ετιιδάμνου καϊ 
'Απολλωνίας μέχρι Κεραυνίων νπεροιχονβι Βυλλίονές τε και Ταυλάντιοι και ΤΙαρ-
ϋϊνοι και Βρύγοι *) * πληΰίον δέ που και τα αργύρια τα έν Ααμαΰτίω. Ιίεριοάδιές 
τε συνεστήσαντο την δνναατείαν, καϊ Έγχελίονς και Σεσαραοίους (1. /Ιασσαρετίους) 
καλονσι' προς δέ τούτοις Αυγκηαταί τε και η ζ/ευρίοπος, και η τριπολϊτις ]Ιελα-
γονία , και Έορδοι και 'Ελίμεια και Ερατνρα . . Jiä δέ τούτων έστϊ των i Ο-
νων η 'Εγνατία όδος, εξ Έπιδάμνου καϊ 'Απολλωνίας. I. e. Supra Epi-
damnum atque Apolloniam usque ad montes Ceraunios habitant BuUiones, Tau-
lanlii , Parthini, Brygi: ibidem alicubi sunt Damastii urgentijodinae. Et Peri-
sadies regnnm ucquisivcrunl, eosque Enchelios et Sesurusios vocunt. Post hos ve-
niunt Lyncestue et Deuriopus et Pelagonia tripolilis ; tum Eordi, E/imea et Era-
tyra . . Per has gentes via Egnatia ducit, e.v Epidamno et Apollonia. 
Populos quatuor primo loco memoratos ego inter Epidamuum cum Apollonia et lacum 
Lycbnitida quaero: quo singuli oruine habitarint, ego nondum inveni. Gentes-sub-
sequentes ad lacum modo' memoratiim collocandae sunt. Lyncestae Eordique Mace-
doniae superioris incolae sunt (Strabo I. c.). 

Quam longa haec viae pars fuerit, Polybius Strabonis supra allatus ostendit: fuere 
Μ. P. 267. Huic summae tabula Peutingeriana satis respondet: habet enim, compu-
tatis stationum mensuris, Μ. P. 279 (sed deest mensura Lychnidi) . Itinerarii An-
toniniani pars prior (via a Dyrrachio Thessalonicam) praebet summam öl. P. 289. ; 
maiorem posterior pars eiusdem Itinerarii (via ab Apollonia Thessalonicam), sc. Μ. P. 
307 . ; maximam Itinerarium Hierosolymitanum ( via a Thessalonica Apolloniam), sc. 
Μ. P . 319. 

De ultimis quaedam notanda videntur. Eodem spatio eandem in viam eos venire 
Strabo supra allatus ait, qui ab Apollonia, et qui a Dyrrachio proficiscantur. Hoc tarnen 
itinerariorum mensurae partim convenit; iis enim testibus via Apolloniae longior est, 
quam Dyrrachina. Et recte quidem, ni falluiitur geographi novitii, qui viam, quae 
a Dyrrachio Albanopolin (Elbassanum) ducit, tertia parte breviorem faciunt, quam ea 
est, quae a ruinis Apolloniae eodem ducit: Albanopoli vero utraque via iungi putatur. 
His profiigatis per se patet , quid de Plinii loco satis noto iudicandum sit , ubi men-

*) Par t l i i r ios e t B u l l i o n c s iam Cice ro iun" i t Hönes il/usi (a L. P i sone ) . 
o r a t . in L . P i s o n . 4 0 : Parthini et Bul-



sura viae nostrae Dyrrachinae narratur. Ille igitur Η. N. 4 , 17 ( 1 0 ) : sld haue 
(Thessalonicam ) α Djjn-achio CXIV miüiu passuum. Nihil agunt , qui pngnam in-
ter Polybium Pliniumque ita dirimi posse putant, ut Plinius de via recta, Polybius de 
anfractibus eiusdem viae loqui dicatur. Immo Plinius scribere debebat CCLXf II.} 

quod satis patet ex eodem scriptore ibid. cap. 18 ( 1 1 ) : Inlus Philippi cc^onia : ab-
sunt α Dyn-aciiio CCCXXXVI Μ. P. Pliilippi a Thessalonica absunt secundum 
niensuras veterum Μ. P. XC vel C., itinere orientali, coli, veterum itinerariis. Quod 
Iiaud mulium abludit a summa Polybiana, quae viam inter Dyrrachium Thessaloni-
camque speclat, exceptis Μ. P. lere X X X . , quae Plinii librarius suae mensurae ad-
dere debebat. 

Age vero rccentiorum scriptorum expositiones de mensura viae locorumque situ et 
natura adiieiamus. F e l i x B e a u j o u r in Voyage militaire dans l'empire Othoman Τ. I . 
p. 204 sqq. : ,,11 y a un sentier, qui en se dirigeant a l'ouest s'eleve brusquement de 
Monastir ( Heraclea) sur la chaine grecque vers le bourg et le lac de Drenovo; d'on 
il descend dans la vallee du Genusus vers le bourg de Devol. La route ordinaire se 
dirige plus au nord , s'eleve en remontant le cours des eaux sur le plateau, oü l'on 
voit le bourg de Resna, au inilieu d'une riante prairie; et laissant a gauche a une 
lieue vers le sud le bourg et le lac de Presba, encaisse entre de hautes montagnes, 
eile monte par une rampe roide, bordee a droite d'un bois de ebenes et ä la gauche 
d'un torrent profond, sur la crete nue, qui couronne la chaine grecque. Cette chaine 
est presque toujours couverte de neige, et eile est herisee de pointes de rochers, au 
milieu desquels on aper^oit et lä quelques bouquets de hetres. On la traverse du 
sud-est au nord-ouest , et l'on descend par un escarpement rapide, a travers un ter-
rain schisteux et profondement sillonne par les eaux, sur le lac Lychnidien vers la 
ville d Ochrida, situee ä l'entree de l'Albanie. La crete de la chaine grecque est 
dentelee vers !e point oü on la passe, et la plus part des dentelures paraissent grani-
tiques; mais ses llancs sont schisteux jusqu'ä une tres - grande hauteur. La montee 
sur le revers oriental pourrait etre adoucie, parce que le terrain y est coupe en pen-
tes larges; mais il serait tres - difficile d'adoucir la descente sur le revers Occidental 
ä cause de Ja brievete des rampes et de la hachure du terrain. Ce terrain descend 
en pentes brusques sur le lac Lychnidien, et dans certains endroits il parait coupe a 
pic. L'entre'e de la IMace'doine est donc aussi dil'ficile de ce cöte, que de tous les 
autres: ce qui a fait dire ä un historien ancien, que c'est vaincre que d'y entrer: in-
troisse victoria fuit.(< 

„II y a de Thessalonique a Pella sept lieues, de Pella ä Yenidje deux, d'Yenidje ä 
Vodina six, deVodina a Castranitza sept, de Castranitza a Fliirina d ix , de Flurina ä 
Monastir six, de Monastir ä Resna sept, de Resna a Ochrida six, en tout de Thessalo-
nique a Ochrida 51 lieues. Celle route presente partout des ν es t iges d'u ne an-
cienne voie, et parait suivre le trace de la voie Εgnatienne, qui sc prolongeait 
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de Lychnidus jusqu'a Dyrrachium, eloigne de Lychnidus de 29 lieues. *) La voie 
Egnatienne avait donc dans toute sa longeur environ 80 lieues, et eile traversait 
l'Axius a Gephira, la chaine grecque au col de Resna et les monls Candaves vers 
les sourcee du Genusus. Ses stations principales elaient Gephira, Pel la , Edessa, 
Scurium, Cellae, Heraclaea, Nicaea, Pylon, Lychnidus, Scampis, Claudiana, Dyr-
rachium; et si 1'emplacement de plusieurs de ces stations est encore inconnu, c'est 
qu'on ne la pas cherche avec soin. **) La route de Thessalonique a Dyrrachium e'tait 
une des plus helles, que les Romains eussent construites dans la Grece, et eile liait 
par la ligne la plus courte Rome a Constantinople." 

Priusquam viam Dyrrachinam continuamus, alia übet apponere ex eodem scriptore, 
quae spectant vias a palude Lychniiide Macedoniain petentes. Ergo F e l i x B e a u -
j o u r ibid. pag. 340 sq . : „La route de Macedoine se dirige au s u d - e s t , remonte le 
Drin jusque vers Stronga ä sa sortie du lac Lychnidien; et cötoyant ce lac sur sa 
rive occidentale depuis Stronga jusqu'au bourg de Starova eile va franchir vers le 
village de Vinia les monts Candaves, pour descendre vers Gortcha dans la vallee du 
Ge'nustis, qu'elle remonte jusqu'au bourg de Devol et meme jusqu'a celui de Piatza, 
pour aller passer la chaine grecque vers les sources de laBicl is ta , et descendre avec 
cette riviere en Macedoine: c'est la route de Castorie,<e 

,,Une autre route se separe de la premiere a Stronga, cötoie le lac Lychnidien 
sur la rive Orientale, et va par Ochrida et le Monastere de Saint - Naoum passer la 
chaine grecque vers le bourg de Drenovo, pour descendre avec un affluent de l 'Eri-
gon en Macedoine: c'est la route de Monastir 

„Une troisieme route s'eleve directement d'Ochrida sur Ja chaine grecque vers le 
bourg de Resna, et descend a Monastir avec un autre alllueut de l'Erigon : c'est l'an-
cienne voie Egnatienne,<e 

V. 
V i a i n t e r L y c h n i d u m (Ochridam s. Achridam) et D y r r a c h i u m . 
P o u q u e v i l l i u s in voyage de la Grece, ed. II. Vol. III. p. 63 sqq. : ,,Au sortir 

de Stronga on suit pendant une heure les debris d'une chaussee pavee , qui α du faire 
partie de la voie Egnatienne. En tournant de lä au S. O . , on entre dans un defile 
creuse par les eaux d'un torrent, qui se decharge dans le lac Lychnidus. Au bout 
d'une heure, en remontant sons cours, on tourne ä l 'O. pour franchir un col etroir, 
qui aboutit ä un bassin marecageux. On traverse cette flaque d'eau sur une chaussee 

*) Fe l ix B e a u j o u r i b idem lianc addi t n o t a m : m o i n s 75 et m e m e 8 0 , si l 'on a egard ä 
S t r a b o n , d ' a p r e s P o l y b e , lui d o n n e ses n o m b r e u x d u t o u r s . " 
s e u l c m e n t 267 mil lcs r o m a i n s ou 71 l ieues **) I t c r p e r Macedonia in s u p e r i o r e m a tque 
J , et l ' i t i n c r a i r e d ' A n t o n i n 280 milles ou A l b a n i a m q u a m p e r i c u l o s u m s i t , nemo 
74 l i eues } . . Danv i l l e n 'a donne a la nesc i t . O m n e s ibi p e r v o l a n t , non mo-
vo ie E g n a l i e n n e q u e 60 l ieues , pa r ce qu ' i l r a n t u r , n e q u e a l i t e r nisi l a r g o mi l i tum 
ava i t t r o p r e t r e c i la p ro j ec t i on de la c o m i t a t u s t ipa t i . 
G r e c e ; mais on d o i t lu i cn d o n n e r au 



pavee de douze pieds de largeur, qui aboutit ä un autre de'file. Avant d'y entrer, on 
laisse ä droite, sur le penchant d'une colline, une village Arnaout, ayant en regard 
une vieille forteiesse, dont on est separe par une riviere, qui forme une marsris." 

„ A cette distance on est ä quatre Heues d'Ochrida, et on penetre dans une gorge 
servant de lit a une riviere, dons le cours se dirige a l 'O. C'est probablement une des 
sources niäres du Scoinius, fleuve d'Illyrie Grecque, mentionne par les anciens. On 
suit ses berges et on le traverse pendant trois heures de marche, sans avoir aueunes 
habitations en vue. La voie presque impraticable s'elargit a cette distance, et on 
plonge sur le vallee du Scomius, que les Schypetars appellent Bregoui— Scome. 
Bientöt apres on trouve des champs cultives, on aperioit des villages epars sur les 
roteaux, et on arrive au fleuve, qui coule du midi au nord. On prolonge sa rive 
droite jusqu'ä un pont en pierre d'une seule arche, sur lequel on le passe par arriver 
au village de Cucuse, situe en montagne. On prend ajin d'y monter une chaussee 
de quatre pieds de largeur, qui α trois quarts de lieux de developpement f pour 
atteindre ä ce repaire escarpce, qui est liabite par Schypetars toxides: on est a 
liuit lieues d'Ochrida, et k dix d'Elbassan." 

„Des hauteurs de Cucuse on de'couvre a une lieue de distance le bourg de Djirad, 
qui donne son nom a un des cantons de la moyenne Albanie. Dans Ia partie opposee 
du vallon on distingue quelques hameaux epars, au milieu des montagnes et dans les 
forets , qui s'elevent jusqu 'a la region des neiges, dons l'e'clat a fait donner le nom 
d'Albi et Albani montes a cette contree d'eternelle barbarie. La chaine, qui borde 
Ia rive droite du Scomius, est plus elevee; car quelques uns de ses pics dominent la 
zone des glaces: il est probable, que cette charpente escarpee se rattache au mont 
Orbelus pree de Prisrendi et a la chaine du Bora, que nous avons signalee." 

, ,Εη descendant de Cucuse on quitte ä trois heures de distance, la direction de 
la valle'e, qui court du S. au N.O., pour entrer dans les montagnes de gauche, en 
marchant a l'ouest. On gravit un contrefort, qui s'avance vers le Scomius, dont la 
direction se recourbe a l'occident, en enveloppement une vaste vallee. On marche de 
lä pendant trois heures jusqu'ä vallon lateral, qui se deploie du S.E. au N . O . , dans 
le bassin du Scomius. On descend easuite par un sentier scabreux au bord du fleuve, 
qu'on passe sur un pont en pierre de trois arches, et on marche sur sa rive droite, 
jusqu'a un khan fortifie. Le visir de Berat entretient garnison dans ce caravanserail, 
qui est etabli ä Ia frontiere de son departement. On aperfoit trois villages situes sur 
la rive gauche du fleuve.<( 

„ A u - d e la du khan on traverse un torrent; et on entre sur une route large de 
dix-huit pieds, qui est taillee dans le rocher, perpendiculairement au jleuve, pen-
dant Vespace d'une detni -lieuc: la gorge s'ouvre ä cette distance en face d'une plaine 
liehe et cultivee. On s'eloigne uu Scomius, qui decrit une courbe au midi, et dans 

-uue heure de marche on entre a Elbassan." 
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Addatur F e l i x B e a u j o u r I. c. p. 329 sq . : „EI-Bassan est le point, o« se divi-
sent les trois routes de Monastir, de Scoutari et de Durazzo. La premiere se dirige ά 
Vestj et remonte de Genusus jusqu'au village de Jurüd et meine jttsqu'u celui de 
Cucusi, ou eile se divise en deux branches. L 'une tourne au sud les monts Candaves, 
et remonte Ie fleuve jusqu'au bourg de Gortcha, et meine jusqu'ä celui deDe'vol; d'oii 
eile s 'eleve sur la chaine grecque vers le lac et le bourg de Drenovo, pour descendre 
avec un affluent de l'Erigon a Monastir: Tauire, tracee sur les vestiges de la 
voie Εgnatienne, s'eleve directement du village de Jurud ou de celui de Cucusi 
sur la Croupe des monts Candaves, d'oit eile descend sur le lac Lychnidien vers le 
bourg de Stronga; et traversant le Drin ä sa sortie du lac, eile va par Ochrida, 
pour passer la chaine grecque vers le bourg de Resna, ou vers le lac de Presba, 
pour descendre « Monastir avec un autre ajfiuent de VErigon." 

, ,La route d 'E I -Bassan a Durazze quitte celle de Tyran au pied des monts 
Grabatz vers les sources du Panyasus, nomine maintenant Spirnatza, tourne a l'ouest, 
et va rejoindre vers le village de Seraso la route de Cavaya a Durazzo . . en cotoiaut 
les collines , qui environnent la baie de Pe t ra . " 

Adde Eundem ibid. p. 337: „ C ' e s t ( v i a Egna t i a ) l a p l u s b e l l e r o u t e , q u i 
e s t e t e c o n s t r u i t e d a n s l a G r e c e , et eile l 'avait ete si solidement, qu^on en 
decouvre encor α chaque pas des vestiges, quand on va de Durazzo par le che-
min d^Ochrida 

Et hae quidem sunt partes viae nostrae minus tri tae, immo per deserta fere du-
centes, in quas Pouquevillius et Felix Beaujour diligenter inquisiverunt, sc. a Mona-
sterio (Bitoglia, Heraclea Pelagoniae) Ochridam, hinc Albanopolin (Elbassanum). Re· 
liqua neque ex ipsis, neque aliunde satis cognita habemus, sc. viam iuter Edessam et 
Monasterium ; inter Albanopolin et Dyrrachium; inter Albanopolin atque Apolloniam. 
Hae tarnen partes sunt aditu faciliores. 

Ea p a r s , quae inter Apolloniam (cum Dyrrachio ) et Lychnidum intercedit , inl 
Κανδαονΐας (iter per Candaviam) dicta fuit, coli. Strabone supra allato. Num reliqua 
viae similiter appellata fuer int , non liquet. 

VI. 
Tempus, quo via Egnatia Thessalonicam ducens munita videtur , supra attigimus 

( p . 2 . ) . Fuit ea pars Polybii aetate absoluta, i . e. brevi post Macedonas devictos. 
Reliqua incerta sun t , et primum quidem, num viae initium duplex, sc. i l lud , quod a 
Dyrrachio, quodque ex Apollonia proficiscens, circa Albanopolin iungitur, eodem tem-
pore munitum s i t , an alio. Quod magis etiam ambiguum f i t , si quis Plinium in-
spexerit Η . N. 3 , 11. ( 1 6 ) : Hydrunturn . . ad discrimen Ionii et Adriatici maris, 
qua in Graeciatn brevissimus transitus: ex adverso Apolloniatium oppidiun, latitu-
dine intercurrentis freti L (?) millia non amplius . . Brundusium . . portu nobile, 
ac velut certiore transitu, sie utique longiore, excipiente Illyrica urbe Dyrrachio 
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CCXXF". Erat igitur ApoIIoniam, erat Dyrrachium transitus ex Itali'a, frequentiä 
non iinpar: Apollonia vero Italiae propior fuit quam Dyrrachium. Quare ab illa viam 
inchoatam putabis. Probabilius tarnen mihi Semper visuin e s t , ex urbe potiore, Dyr-
rachio, initio fuisse viam inunitam; estque, ut supra monuimus, ex hac urbe via in 
Macedoniam paulo brevior recliorque. *) Fuit tarnen Apollonia quoque haud ignobilis, 
et secunda fere post Dyrrachium lllyrici urbs, quod e Cicerone consequi videtur orat. 
in L. Pisonem 4 0 : Dyrrachium et Apollonia exinanita ( a L . Pisone) . Atque ab 
Apollonia in Epirum Graeciamque tendentibus via maxime patuit, a Dyrracbio iis, qui 
Macedoniam cum Thracia et Hellesponto petebant. 

Eadem obscuritas posteriorem totius vitae partem obtinet , sc. orientalem, quae 
Thessalonicam et Cypsela iupgit. Cicerone tarnen posterior eese non potest. Is enim 
primus scriptorum, qui aevum tulere, de ea loquitur oratione de provineiis consulari-
bus cap. 2 . , quem locum supra attuli p. 14. Ubi Thraces , viain obsidentes, claro 
testimonio sunt, a Cicerone notari partem eius orientalem. Terram enim, quae ex 
ora Strymonis orientali patet, Thraciam dictam constat. 

m » 
In nostrae viae gratiam pauca subiungo de v i a I t a l i a e A p p i a , quae finem ha-

buit Brundusii, unde transitus est Dyrrachium, Egnatiae initium. Appiam pristino aevo 
non ultra Capuam progressam seimus: absoluta fuit diu post. Quando hoc factum sit, 
nonduni satis exploratum video. Egnatiae tarnen partem priorem inunitam eo tempore 
esse existimo, quo Appiae pars posterior nondum existebat. Et recte quidem. Macedonia 
devicta id primuin Romani agere debebant, ut terrae modo captae possessionein sibi 
firmarent. Hinc Egnatiae munitio; eiusque natalia primo post Pydnaeam pugnam tem-
pore pono. De Appiae confectione alia ratio ineunda. Quare eam Romani tarn longo 
post inchoationem tempore absolverunt ? En Italiae pars , quam Appiae pars posterior 
peuetravit, pridem Romani« quidem paruit: erat tarnen bellis valde exhausta, atque 
etiam Latio Canipaniaque minus ferax, ut Romani priore viae parte , quam Capua finit, 
diu acquiescere possent. Eius vero rei magna mutatio eveni t , quum Macedonia 
cum Graecia Romaiiis parere, deinde etiam Asia iugum eorum subire coepisset. Iam 
opus erat Appiae consummatione, ut exercitus suos a Brundusio vel Hydrunte in Grae-
ciam ( per Apollonia«!), in Macedoniam ( per Dyrrachium ) commode transmitterent. 
Unde parum absum, quin Appiam ob Egnatiam absulutam fuisse statuam, nec non ob 
eain viain, quae ab Apollonia in Epirum Graeciamque ducebat. 
*) Caesar b. c. 3, 79 : Caesarem Apollonia 

α directo (in Maeedöniam) itinere 
averterat. 

**) Viae Appiae men t ionem eiusque usum 
non o h s c u r e invenio in seculi undeeimi 
anna j ibus . V. Gesta F rancoru in et a l iorum 
Hie roso lymi t ano rum cap. 3 . : Tertia au-
tem pars ( v i a to rum c ruc i a to rum) ρ er an-

tiqu α m Jiomae via tu venit . . . Deinde 
venerunt ad portum Brandosim ( B r u n » 
d u s i u m ) , aut Barim, sive Olrentum. L"bi 
aut et sive m o r e ist ius aevi idem est q u o d 
et (partim). P e r g i t idem sc r ip to r i b i d e m : 
H-ugo denique magntis . . . intraverunt 
mare ad portum Bari- transfretanteS 
venerunt Durrachium. 


